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Аннотация
В статье представлен анализ творческого наследия и кинематографической деятельности Сергея Михайловича Третьякова 
(1892–1937) — выдающегося советского писателя и сценариста. Основное внимание уделяется его взглядам на становление 
звукового кино как нового художественного явления. Публикуются фрагменты из доклада о звуковом кино, представленного 
Третьяковым на заседании Международной комиссии Союза писателей СССР 14 июля 1931 г. [Государственный центральный 
музей кино. Ф. 75] В материале исследуется профессиональная деятельность писателя в контексте развития советского 
кинематографа 1920–1930-х гг., анализируется его участие в создании сценариев для значимых кинокартин того периода. 
Автор статьи рассматривает особенности восприятия Третьяковым зарубежного кинематографа, его критические замечания 
относительно художественных достоинств звуковых фильмов и оценку роли советского кино на международном экране. 
Особое внимание уделяется анализу специфики подхода Третьякова к осмыслению нового звукового искусства и его влияния 
на формирование эстетики советского кинематографа. Исследование базируется на архивных материалах Музея кино 
и представляет интерес для специалистов в области истории кино, культурологии и литературоведения, изучающих развитие 
отечественного кинематографа и его взаимодействие с мировым киноискусством в период становления звукового кино.
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Abstract
This article provides an analysis of the creative legacy and cinematic contributions of Sergei Tretyakov (1892–1937), a prominent 
Soviet writer and filmwright. The study focuses on his perspectives regarding the emergence of sound cinema as a new artistic phe-
nomenon. It includes excerpts from Tretyakov’s report on sound cinema presented at the meeting of the International Commission of 
the Union of Soviet Writers on July 14, 1931 [State Central Film Museum. Fund 75]. The author examines Tretyakov’s professional 
activities in the context of Soviet cinematography during the 1920s‑1930s, particularly his participation in scripting significant films 
of the era. The author explores the peculiarities of Tretyakov’s perception of foreign cinema, his critical observations on the artistic 
merits of sound films, and his assessment of the role of Soviet cinema on the international screen. Emphasis is placed on Tretyakov’s 
unique approach to conceptualizing sound as an artistic medium and its impact on shaping the aesthetics of Soviet cinema. Draw-
ing on archival materials from the Film Museum, this study offers insights for scholars in film history, cultural studies, and literary 
criticism, particularly for those investigating the evolution of domestic cinematography and its interplay with global film art during 
the formative years of sound cinema.
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С. Третьяков (1892–1937) был выдающимся очеркистом 1930-х годов. Он писал легко и быстро, успев побывать во 
многих местах основанного в 1922 г. Советского Союза. Сам его стиль, яркий, образный, насыщенный непривычными для 
обычного уха словами, выдает в нем натуру динамичную, не способную долго задерживаться на одном месте. На карте его 
путешествий — Дальний Восток, Кавказ, Заполярье, Ставрополь, Байкал, Китай, Германия, Чехословакия, Дания и другие 
европейские страны. Но он не был летуном. Каждое его сочинение показывает глубокое проникновение в действительность. 
Поэтому его очерки, написанные в основном в 1930-е годы, интересны до сих пор.

Закончив в 1916 г. Московский университет, Третьяков был направлен на Дальний Восток развивать систему советского 
народного образования. Но он не только реформировал школу, а активно занимался творчеством. Под псевдонимом 
Деревообделочник выступал в газете «Дальневосточный телеграф», писал стихи. На Дальнем Востоке в период 1919–1922 гг. 
в свет вышли три сборника его стихов («Железная пауза», 1919; «Ясныш», 1922; «Путевка», 1922).

Переехав в Москву, он включился в деятельность Пролеткульта 1. В 1923 г. в театре В. Мейерхольда была поставлена 
его пьеса «Земля дыбом» [Мейерхольд]. Восхищенный поэтическим темпераментом драматурга, Мейерхольд поручил ему 
чтение курса «Речестройка, интонация и поэтика» в своей мастерской. В том же году С. Эйзенштейн поставил в театре 
Пролеткульта спектакль «На всякого мудреца довольно простоты» в вольной интерпретации Третьякова. В 1924 г. он дал 
жизнь его пьесам «Слышишь, Москва» и «Противогазы». Правда, большого успеха не было.

Осенью 1924 г. Третьяков отправился в Китай для чтения лекций в Пекинском университете. Пребывание в этой стране 
оказало огромное влияние на его творчество. Он написал пьесу «Рычи, Китай» (1926), серию очерков «Дэн Ши-хуа» (1928) 
и «Ли Ян упрям» (1927), а также книгу «Чжунго» (1927), которые принесли ему мировую известность.

В 1926 г. пьесу «Рычи, Китай» поставил режиссер В. Федоров в театре В. Мейерхольда и с того момента началось ее 
триумфальное шествие по крупным городам мира — Нью-Йорк, Вена, Мюнстер, Сидней, Лодзь, Варшава и др. [Шарыпина].

В 1928 г. Третьяков представил в Главреперткоме новую пьесу «Хочу ребенка». Самым радикальным образом она 
ставила проблему свободы «новой советской» женщины, ее права самой определять свою судьбу и судьбу будущего ребенка. 
За постановку пьесы взялся Мейерхольд. Но в связи со строительством нового здания театра постановка была отложена на 
целых десять лет. Сам русский текст был утерян. В рукописном отделе Музея кино находятся подготовительные материалы 
к пьесе, но окончательного текста нет. За границей сохранились переводы на европейские языки.

Не прерывая активной публицистической деятельности, в 1926 г. Третьяков принял участие в первом пробеге 
аэросаней, и описал это приключение в книге очерков «Полным скользом», написанной совместно с Б. Громовым 2. В 1929 г. 
Союз общественных организаций бросил клич «Писатели в колхозы». Не думая долго, Третьяков отправился в колхоз 
«Коммунистический маяк» на Ставрополье. Опыт коллективизации был им описан в очерках — «Вызов» (1930), «На колхозы» 
(1930), «Месяц в деревне» (1931), «Тысяча и один трудодень» (1934).

В 1930 г. вместе с В. Мачавариани Третьяков поехал в Туву. Результатом их путешествия стала забытая сейчас книга 
«В Танну-Туву», с изрядной долей юмора описывающая быт и культуру ее жителей.

В те же годы он успел побывать на строительстве гидроэлектростанции на Ангаре, выпустив в 1932 г. книгу «Страна 
А-Е».

В 1931 г. Третьяков стал заместителем Председателя Иностранной комиссии Союза писателей М. Кольцова 3. Начались 
1  Пролеткульт (сокращенное от пролетарская культура). Культурно-просветительские организации пролетариата, охватывающие разные области искусства. Театры пролеткульта ставили агитационные задачи. Видные деятели Пролеткульта — С. Эйзенштейн, 

И. Пырьев, Э. Гарин, М. Штраух.

2  Громов Б. — журналист, спецкор Известий. Участвовал во многих знаменитых путешествиях. Описал эпопею «Челюскина», «Седова» и др. путешествия.

3  Кольцов М. — советский писатель, зав. иностранным отделом Союза писателей. Участник войны в Испании. Расстрелян как «враг народа» в 1940 г.
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его систематические выезды за границу. Особенно тесные контакты у него сложились с немецкими авторами — Б. Брехтом, 
Ф. Вольфом 1, Г. Эйслером. Проблем в общении с ними не существовало. Его мать была немкой, и потому он хорошо знал 
немецкий язык. Под влиянием этих поездок были написаны книги «Люди одного костра» (1936) о писателях-антифашистах, 
чьи книги были сожжены нацистами, и «Страна-перекресток» (1937) о Чехословакии. В переводах Третьякова в СССР были 
изданы произведения Брехта. В 1934 г. он участвовал в создании дикторского текста на немецком языке к фильму «Челюскин» 2.

В 1936 г. Третьяков опубликовал в газете «Правда» «Песню о Серго Орджоникидзе» и «Песню о Сталине», а в начале 
1937 г. принял участие в организации Первого Съезда колхозников. Но это не спасло его от преследования НКВД. В июле 
1937 г. Третьяков был арестован. А в августе 1939 г. родственники (его жена О. Гомолицкая-Третьякова в это время также 
находилась в тюрьме) получили известие о его смерти. Впрочем, существуют свидетельства, что Сергей Михайлович 
Третьяков покончил жизнь самоубийством в 1937 г., бросившись в лестничный проем Бутырской тюрьмы.

Страстный защитник советского государства, всю свою кипучую энергию Третьяков направлял на прославление 
власти народа, его достижений. В общей сложности им было опубликовано около двух сотен произведений [Розовский]. 
Вплоть до 1956 г. они находились в Фонде специального хранения Ленинской библиотеки. И только после реабилитации 
некоторые его работы вернулись к читателю.

Талантливый очеркист Третьяков интересовался всеми аспектами жизни молодого советского государства [Третьяков 
1991; Третьяков 2020]. Не обошел он своим вниманием и кино. Согласно архивным данным, в 1922 г. им были написаны 
сценарии четырех «просветительских» фильмов: «Мужеловки», «Опиум», «Последний деканоз», «Четыре перекопа». Однако 
были ли они реализованы — неизвестно.

В 1926 г. он был принят в качестве литконсультанта в Госкинопром Грузии. Его первой работой стала экранизация 
повести А. Казбеги «Элисо». Сценарий писался совместно с режиссером Н. Шенгелая. Фильм рассказывал трагическую 
историю любви горянки Элисо, принадлежавшей мусульманской общине, к православному юноше. История развивалась на 
фоне изгнания горцев за пределы царской империи. Этим и объяснялся трагизм происходящего. Фильм был снят в 1928 г. 
и озвучен в 1935 г. Вспоминая о работе над фильмом, Н. Шенгелая писал в «Литературной газете» (15 января 1935 г.): 
«Опираясь на опыт Третьякова как драматурга, автора пьесы «Рычи, Китай», я сумел получить при работе над «Элисо» 
сценарий, построенный по всем законам драматургии. Этим, по-моему, в значительной степени и объяснялся успех фильма».

Его следующим сценарием стала «Слепая» для М. Калатозова. Сам режиссер вспоминал, что начал придумывать 
его сюжет на собственной свадьбе и пересказал его Сергею Третьякову, который присутствовал на ней как почетный гость. 
Вдохновившись услышанным, Третьяков вскоре отправился в Верхнюю Сванетию. Это непростое путешествие он не без 
юмора описал в очерке «Сванетия», вошедшем в книгу «Переулки гор» (1927). Многие его наблюдения затем отразились 
в сценарии «Слепая». В 1929 г. Калатозов начал съемки. По итогам обсуждения уже готового фильма руководство студии 
сочло выпуск ленты нецелесообразным. Вскоре вместо «Слепой» появилась новая горная сага «Соль Сванетии».

В Музее кино [фонд 57] есть сценарий «Слепой», и он показывает, насколько смелым и оригинальным было мышление 
Третьякова, умело использовавшего драму слепой девушки для описания быта и нравов жителей горного села в Сванетии. 
Руководству студии фильм не понравился. Его отправили на «полку». Дальнейшая судьба «Слепой» неизвестна. Люди, 
причастные к исчезновению ленты, так и не объявились. Хотя сам фильм спасти не удалось, М. Калатозов сумел спасти 
идею. Из обрезков пленки и снятых видовых кадров он смонтировал новый фильм — «Соль Сванетии».

В 1931 г. вместе с М. Чиаурели Третьяков написал сценарий «Хабарда» («Посторонись», «Здесь падают камни»), 
который отражал актуальную в ту пору тему борьбы с религией. Примечательно, что все три режиссера, сотрудничавшие 
с Третьяковым, станут заметными фигурами советского кино. К сожалению, стоявший у истоков их творчества талантливый 
писатель Третьяков уже не смог принять участия в их творчестве.

В 1933 г. Г. Эйслер попросил Третьякова написать текст песни, которая звучала в фильме «Песнь о героях», посвященного 
строителям Магнитки. Его снял в Советском Союзе голландский режиссер И. Ивенс вместе с С. Склютом.

Приходилось ему писать и о фильмах. Известны две его статьи, посвященные «Броненосцу Потёмкин» в журналах 
«Кино» и «Советский экран». В 1927 г. он выступал на совещании «ЛЕФ и кино» 3.

Третьяков не был профессиональным кинокритиком. Кино интересовало его как явление новой культуры, и в этом 
смысле особенно примечательно его сообщение о звуковых фильмах, которые ему удалось посмотреть во время командировок 
за границей. Они интересны как свидетельства человека, который пытается осмыслить такое новое явление, как звуковое кино.

Эра звукового кино ознаменовалась появлением фильма «Певец джаза» в 1927 г. Все последующие годы количество 
звуковых фильмов только увеличивалось. Первым звуковым фильмом, который увидел Третьяков, была советская «Путевка 
в жизнь» (1931). Однако сама среда звукового кино с кинотеатрами, рекламой, песнями из фильмов, записанными на 
грампластинки, в Советском Союзе ещё не сформировалась. И встреча с ней на Западе помогла ему точнее обрисовать новое 
искусство, значительно расширившее художественные возможности кинематографистов.

Будучи активным деятелем Пролеткульта [Карпов], Третьяков относился настороженно к буржуазному искусству. 
Это проявилось, например, в восприятии фильма «Марокко», трогательной любовной драмы, заслужившей с его стороны 
эпитеты «резкая, колонизаторская, империалистическая лента». Неоправданно завышенной кажется и оценка советских 
фильмов, показанных в то время на Западе.

Почти сто лет назад Третьяков рассказал своим товарищам о звуковых фильмах, увиденных за границей. Для историков 
кино, продолжающих собирать сведения о всех важных деталях формирования эстетики кино, этот доклад представляет 
безусловную ценность, поскольку содержит детали, увиденные глазами очевидца, ставшего свидетелем реального процесса 
вхождения звука в кинематограф.

1  Вольф Ф. — немецкий драматург, отец режиссера Конрада Вольфа.

2  Фильм «Челюскин» был снят в 1934 г. режиссером Я. Посельским. Рассказывал об экспедиции под руководством О. Шмидта.

3  ЛЕФ (Левый фронт искусств)- творческое объединение. Существовало с 1922 по 1929 гг. Творческое ядро — Вл. Маяковский, Н. Асеев, О. Брик, С. Третьяков. Призывал к созданию нового пролетарского искусства — конструктивизма и кубо-футуризма.
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<Стенограмма>
В нашем обществе много споров по поводу немого и звукового кино. Одни говорят, что звуковое кино — это порождение 

избалованной, разлагающейся буржуазии, а настоящее кино — именно немое. Другие же утверждают, что немое кино 
существует только в таких отсталых странах, как наша, и немые фильмы остались только в музеях. Истина лежит посередине. 
Но за границей, где довелось побывать последнее время — в Германии, Австрии, Дании — действительно преобладают 
звуковые фильмы. При этом звуковое кино не обязательно связывать с роскошным залом, особыми креслами. Такие 
кинотеатры существуют, но я бы не сказал, что они слишком хорошо работают. Это рискованные предприятия, которые 
в случае неудачного выбора фильмов могут остаться совсем без денег. Мне довелось побывать в таком кинотеатре. Действие 
там выстраивалось по всем правилам театрального смотрения — с увертюрой, большим оркестром, нарядным занавесом. 
В маленьких пустяковых театриках чаще всего используются звуковые установки.

Еще в Москве мне удалось посмотреть фильм «Путевка в жизнь», и я понял, что там работает настоящая звуковая 
аппаратура, которая превосходит заграничную. Фильм я смотрел вместе с доктором Вольфом, и он заявил, что такую 
подачу звука он не слыхал на заграничной аппаратуре. С ней я успел познакомиться еще в Москве: некое подобие западного 
кинотеатра у нас было устроено в кинотеатре «Арс» на Арбатской площади. Женщины там говорили басом, а все шумовые 
и взрывные эффекты напоминали пальбу из пушек. Все было сведено к малому звуковому словарю.

Тихих женских голосов, звуков ночи, кваканья лягушек — этого за границей мне слышать не приходилось. Видимо, 
со звуковом кино у них дело обстоит так, как вообще сейчас принято за границей. Если изобретение запатентовано, более 
новые изобретения кладутся под сукно, чтобы ничего не усовершенствовать. Точно такое же явление наблюдается заграницей 
в шахтах. Старая аппаратура обваливается, унося жизни многих сотен рабочих, но новые изобретения не используются 
из-за экономии.

Купить звуковой аппарат и отказаться от оркестра выгоднее, но завести себе убогого тапера, играющего патриотичные 
немецкие песенки, еще выгоднее. Эти музыканты царят в маленьких захудалых киношках. Их особенно много вокруг 
Александерплац. Это самое хитрованское место в Берлине, куда стекается деклассированный элемент, лишенный жилья 
и мало-мальски человеческого уровня существования. Эти кинотеатры открываются днем в тот промежуток времени, когда 
закрываются пивнушки и бары, где можно сидеть, потягивая пиво, а вечерние заведения еще не открылись. В поисках 
тепла люди за мизерную плату приходят в кинотеатры, кладут руки на стоящие впереди стулья и засыпают под мирный 
стрекот проекционного аппарата. Фильмы можно запускать с конца и никто не возмутится. Ведь то, что там показывают, 
предназначено не для прослушивания, а для сна. Это одно из использований киноискусства на Западе.

Теперь перехожу к основной теме моего сообщения, а именно о звуковом кино. То, что шумит при помощи пленки, 
распадается на две главные группы: на тон-фильм и на шпрех-фильм.

В тон-фильмах звук работает как смысловая, монтажная величина, которая равноценна изображению и представляет 
вместе с ним единое целое. Если в тон-фильме центр тяжести лежит в тембре, мелодии, то в шпрех-фильме — в диалоге, 
в разговоре, или монологе, т. е. в моментах, свойственных театральному представлению.

Из тон-фильмов, которые мне удалось посмотреть, я бы выделил «Под крышами Парижа» (1930), «Аллилуйя» (1929) 1, 
«Марокко» (1930) 2.

У фильма Клера незамысловатая фабула, довольно обывательская, с маленькой грустицей. Я обратил внимание, 
что тамошняя интеллигенция всегда пишет либо с грустицей либо с цинизмом. У Клера грустица еще сопровождается 
лирическим придыханием. Что непременно отражается в шлягере, непременном элементе звукового фильма. Киношлягер 
похож на протоплазму водорослей, он имеет возможность выделяться из клетки и начинать самостоятельно путешествовать 
при помощи жгутиков. Эта протоплазма переносится из кино на граммофонную пластинку и на радио-волну. Киношлягер 
становится связующим звеном между тремя аппаратами: тон-аппаратом киноустановки, граммофонной пластинкой 
и радиоприемником. Он поступает в общее пользование, его крутят до тех пор, пока уши не начинают от него вянуть. И тогда 
ему на смену приходит новый шлягер.

Сюжет фильма «Под крышами Парижа» пустяковый. Здесь есть трое мужчин и одна девушка. Вокруг их отношений 
и строится действие. Но я бы на первый план вывел не перипетии сюжета, а работу Клера со звуком. С его помощью режиссер 
умело создает пространственную углубленность. Песня то удаляется, то приближается, создавая ощущение длины улицы или 
высоты дома. Не менее интересный момент, когда начинает «звучать» молчание. Клер всячески борется с фразой, допуская 
ее там, где она крайне необходима. Но передает ее в таком спрессованном виде, что французский фильм идет в немецких 
кинотеатрах без перевода.

Фильм Клера имел большой успех. Он в полном смысле слова сошел с экрана и пошел в народ. Звучащий в нем 
шлягер играется на грампластинках и звучит на танцульках. Мне не приходилось видеть ничего подобного ни до, ни после.

Фильм Кинга Видора «Аллилуйя» (1929) построен иначе. Его стержнем являются исключительные тембральные данные 
негритянского исполнителя, его совершенно невероятной мощи голос, подавляющий своими модуляциями. Негр, совершив 
преступление, становится проповедником. Его совращает одна красивая негритянка. Через какое-то время она изменяет ему. 
Новый возлюбленный оказывается плохим человеком и убивает ее. Проповедник настигает убийцу и расправляется с ним. 
Эти события проходят под раскаты поразительного баса, наполняя душу зрителей какой-то необыкновенной пульсацией. 
И все это стало возможно только благодаря тому, что фильм обрел голос.

Фильм «Марокко» мы никогда не увидим в нашей стране, потому что это резкая, колонизаторская, империалистическая 
лента. Даже удивляешься, видя здесь немецкую актрису Марлен Дитрих.

Речь идет о певичке, волею судеб оказавшейся в Северной Африке, в районе стоянки отрядов, ведущих борьбу 
с арабами. Благодаря звуку мы можем познакомиться с любопытной манерой пения Дитрих, которую я бы назвал заграничной 

1  Аллилуйя (1929) — фильм К. Видора о сложной судьбе негра-поденщика.

2 «Марокко» (1930) — фильм Дж. фон Штернберга.
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цыганщиной. Оригинальность ее образу придает и то, что она выступает в элегантном мужском костюме.
Симпатии певички разрываются между богачом Адольфом Менжу и солдатом Томом. Когда отряд колониальных войск 

уходит в поход, за ними отправляется часть туземных женщин, прихватив с собой коз и кур. Это рабыни любви. Марлен 
Дитрих тем временем дает согласие на брак с Менжу. Но в этот момент приходит известие, что Том ранен. Благородный 
богач предлагает отвезти невесту в расположение отряда. Оказывается, что Том вовсе не ранен и на каждом колене у него 
сидит по женщине. Марлен бы впору рассердиться, но она замечает на крышке деревянного стола свое имя, вырезанное 
ножом. Это сразу меняет ее настроение.

Полк отправляется в новый поход. Солдаты проходят через ажурные мавританские ворота, за ними спешат туземные 
женщины со своими животными. Марлен потерянно смотрит им вслед. А потом, сбросив свои изящные туфельки, устремляется 
вслед за отрядом, демонстрируя верх женской преданности.

Таковы три новых звуковых фильма, которые мне довелось увидеть в последнее время. И если нашим режиссерам 
стоит чему-то поучиться, то это должен быть фильм Рене Клера.

Меня спрашивают с точки зрения звука какой фильм богаче — «Под крышами Парижа» или «Путевка в жизнь». Эти 
две вещи несоизмеримы. «Путевка в жизнь» произвела на меня большое впечатление. Здесь есть элементы перехвата горла, 
когда поют «Я несчастненький мальчишка». Очень хорошо движется кадр, хорошо льется вода, хорошо показан бунт ребят, 
паровозик, поездка Мустафы на дрезине. Но немцы говорят, что в этом фильма не вскрыты корни беспризорщины, а нужно 
показать, что это явление свалилось на нас от царизма, от гражданской войны, от голодовки. Вопрос о беспризорниках один 
из тех, который там изучают и интересуются, как мы боремся с этим злом.

Не так часто, но наши фильмы встречаются на западных экранах. В этом году их престиж очень поддержал «Голубой 
экспресс» (1929) Л. Трауберга 1. В нем рассказывается о китайском поезде под названием «Голубой экспресс», в котором 
едут представители разных слоев китайского общества и иностранцы. Возникает конфликт, который выливается в открытое 
противостояние, предвестник будущей революции.

Эта картина вызвала протесты гоминьдановского посла в Вене. Он послал ноту, полную упреков, хозяину кинотеатра, 
что эта картина проводит тенденции Москвы. Хозяин был не дурак и немедленно составил афишу, в которой сначала 
пропечатал ноту посла, а потом ответ на нее.

К моему великому сожалению, «Земля» Довженко прошла здесь значительно тише, чем можно было ожидать от такой 
замечательной вещи. Коммунистической интеллигенцией она была оценена, как излишне напитанная биологизмом. Ее 
лиризм также был осужден. Наши соратники считают, что нельзя снижать сурового боевого настроя советского искусства. 
Все должно быть строже и резче. В этом смысле, конечно, непревзойденным образцом остается «Броненосец «Потемкин».

Успех имел и фильм «Гигант» И. Степановой 2. Но он гуляет черным ходом — в марксистских школах, на рабочих 
собраниях. Я показывал его сразу после лекции о коллективизации. Его даже пришлось слегка подрезать, потому что немецкая 
аудитория слушать больше часа с четвертью не в состоянии.

Фильм принял на себя огромное количество аплодисментов. На просмотре в Вене кричали: «Спасите Австрию и весь 
земной шар», «Да здравствует Советский Союз и колхозы». Очень узки каналы, по которым просачиваются знания о нас. 
Мне пришлось прочесть 15 лекций, чтобы познакомить заграничную публику с реалиями нашей жизни, и фильм «Гигант» 
много сделал в этом направлении.

Заграница сбита с толку ураганным огнем белогвардейской прессы. Люди считают, что нельзя пройти через Красную 
площадь, потому что пулеметы бьют со всех сторон, потому что лежат штабеля трупов, что члены Политбюро перестреляли 
друг друга. Мне приходилось объяснять, что это не так.

Теперь два слова о том, как около кино все более и более развертываются открытые политические страсти. 
Развлекательные фильмы подаются как аполитичное, надклассовое действо. Однако сейчас появилось немало прямых 
политических фильмов. Дело в том, что в Германии фашисты и коммунисты находятся в состоянии перманентной войны. 
На улицах часты перестрелки между фашистами и коммунистами. В прошлом году было убито 93 коммуниста.

Интересна судьба фильма, снятого по роману Ремарка «На западном фронте без перемен» 3. Его запретили в Австрии, но 
в Чехии можно было посмотреть спокойно, и визой служил железнодорожный билет. Фильм был воспринят как оскорбление 
чести и духа германской армии, за которые так ратуют генералы, возглавляющие национальную рабочую партию. В среде 
рабочих отношение совсем другое.

Фильм «На Западном фронте без перемен» был снят с проката через четыре дня. Но есть другой фильм — «Концерт 
флейт в Сан-Суси» о Фридрихе Великом. Это откровенная агитация за королевскую власть. В нем проводится мысль о том, 
что самое высшее наслаждение — это служить своему королю. Эта лента была сознательно пущена в рабочих кварталах, 
несмотря на протесты и обливание экрана бутылками чернил.

Сейчас в Германии нет рабочего кино. И можно только поприветствовать почин студии «Межрабпомфильм» 4, которая 
приглашает иностранных режиссеров к нам. Сейчас Пискатор ставит у нас фильм по «Восстанию рыбаков» А. Зегерс, 
Вольф работает над «Английским фашизмом». Должны приехать Г. Рихтер и Ивенс. Для Рихтера такой приезд совершенно 
необходим. Он работает в области абсолютного кино, которое строится по принципу музыкального произведения. Его работа 
не удовлетворила пригласивший его Союз строителей Германии, и он вышвырнул его с работы. Так что ему пришлось 
заниматься рекламой или информационными фильмами. Только у нас мы можем дать этому художнику возможность 
развернуться. В Германии подлинное кино может появиться только после того, как пройдет совместная революция.

Если мы думаем об интернационализации нашего кино, то не может быть никаких споров о том, какое кино нам 
нужно — звуковое или немое. Над внедрением звука во все сферы кинодеятельности нужно продолжать работать.
1  «Голубой экспресс» (1920) — фильм И. Трауберга. Рассказывает о китайском поезде, в котором произошло противостояние людей разных слоев китайского общества. Снимался немым, но в 1931 г. был озвучен в Париже. С. Третьяков принимал в нем участие 

как сценарист.

2  Фильм «Гигант» (1929) -немой советский фильм, посвященный коллективизации.

3  «На Западном фронте без перемен» — был снят в 1930 г. в Голливуде Л. Майлстоуном.

4  Советско-германская киностудия, созданная в 1928 г. на основе акционерного общества «Межрабпом-Русь» [см. Краснова].


